
stîrnilă d in senin, cc întunecă d reap I n j u -
d ceată, desrădăcincază sentimente care d u ­
rează dc o v iata , prietenie, dragoste, lăsînd 
în urmă-i cenuşa tristeţii, o minte pustiită, 
singurătate, remuşcări. De cealaltă parte, pe 
o pajişte însorită, un cortegiu «le păstori, 
fele tinere, ţărani travestiţi in sat i r i , lume 
pagină, înfrăţită cu n a t u r i i , cu codrul (un 
codru, «Iacă nu frate, cel puţin văr bun cu 
cel d in Visul,., şi d in f u m vă place), a 
lume care ciută . . i m n u r i către cerur i , nemni-
dor ind n i m i c " , o lume pentru care viata în­
seamnă dragoste şi dragostea, viaţă. Iată, 
(bici, întreaga această poveste, în tab lour i 
al i l de contrastante, reînsufleţită pe seîndii-
ri le scenei de actor i i t ea tru lu i d in M a n ­
chester, în regia concisă, l impede şi simplă 
a lu i Bruham M u r r a y . Există distincţie şi 
eleganţă în ( inula actor i lor , discreţie şi mă-

ură, armonie exemplară în j o cu l scenic, o 
l inie clasică îu decor (scenograf. I'eler Bon-
η ion) . Locul desfăşurării acţiunii, sugerat 
laconic (cîteva coloane şi vo lute , precum şi 
două bănci de marmură, închipuie curtea 
interioară a u n u i palat, un tron şi o spadă 
rituală înfiptă in podea, s a l a de judecată), 
pune în valoare desenul personajelor, caro 
se mişcă (poate, cam monoton) n u m a i in 
plan or izonta l , fără practicabile şi scări. 
Costumele, impunătoare, somptuoase, d in 
catifele şi brocart a u r i u pentru cei do i regi 
si suita lor , sau de o mare s impl i tate , d in 
ptnză aspră şi d in pie i de animale pentru 
personajele d i n scena pastorală. 

I n r o l u l l.eontes, James M a x w e l l retrăieşte 
convingător z b u c i u m u l lăuntric nl neferici ­
t u l u i rege al Siei l iei . Stăpîn pe o voce i n i ­
moasă, bine şlefuită, nctorul ştie să dozeze 
efectele, să evite stridenţele, să nu devină 
monoton . Helen R y a n (Hermione) η realizat 
cu fineţe c h i p u l delicat al soţiei l u i Leontes, 
parcurgfnd o m u l t i t u d i n e de stări sufleteşti, 

de la u i m i r e şi neînţelegere la durere, ne­
putinţă şi resemnare, păstrtnd, în tot acest 
t i m p , neştirbit, sent imentul demnităţii şi 
forţn pe care o dă conştiinţa purităţii. 

Si ngura fiinţă care-l înfruntă cu adevărat 
pe Leontes, încereînd să-i stăvilească p o r n i ­
ri le nesăbuite, este Pauline, doamna de la 
curte. D i lys Hărnicit a creionai por tretu l 
unei femei energice, pc care prietenia o faco 
neînfricată apărătoare a dreptăţii şi care 
aduce, în disputa cu regele şi soţul t i r a n , 
argumentele bunului-simţ şi ale lucidităţii, 
adăugind în unele scene un grăunte de i ro ­
nie. Jacqueline l o n g în l ' e rd i la . fiica repu­
diată a aceluiaşi Leontes, abandonată într-un 
codru d in Boemia (unde a ajuns.. . pe mare) , 
găsilâ şi crescută în coliba u n u i păstor, rea­
lizează un amestec de robusteţe şi gingăşie 
de copil al n a t u r i i şi de distincţie princiară. 
Ea poartă, parcă, toată poezia tristă a aces­
tei piese. O compoziţie excelentă, cea a l u i 
H a r r y Landis în r o l u l neguţătorului ambu­
lant Auto lycus , bonom şi şiret, cu o şiretenie 
de copi l pus pc pozne, cu minte şi limbă 
ascuţite, dar cu ochi miraţi şi inocenţi, ce 
parc că se confesează p u b l i c u l u i pentru η 
şi-1 lua martor şi complice la şotiile sale. 

Spectacolul t ea t ru lu i d in Manchester — 
un spectacol auster şi bine s t r u n i t , reflectă 
preocuparea de a transpune în imagine sce­
nică t e x t u l Shakespearean rcspectînd l i tera 
şi sensurile l u i . N i c i regizorul şi n i c i actor i i 
nu-şi dispută întâietatea faţă de poet. Ei 
stau smeriţi în faţa l u i , făcînd să strălu­
cească versul , cu metafora l u i , cu muzica 
l u i inefabilă. Dc aceea, f i r u l dramei se dea­
pănă l iber de orice i m i x t i u n e brutală, el 
curge cu l impezimea i z v o r u l u i de munte , 
cînd molcom, abia şoptit, cînd vi je l ios şi 
înspumat. 

Ilie Rusu 

Teatrul Municipal din Karl Marx*Stadt 
(R. D. G.) 

„Cercul de cretă 
caucazian" 
de Bertolt Brecht 
„Iarmarocul 
din Plundersweilern" 
de Peter Hacks, 
după Goethe 

între T e a t r u l Dramat ic d i n Braşov şi Tea­
t r u l M u n i c i p a l d i n K a r l M a r x - S t a d t (R.D.G.) , 
s-au iniţiat frumoase relaţii de amiciţie ar ­

tistică. I n cadru l acestora, sch imbul de ex­
perienţă este u n mi j l o c men i t une i rodnice 
stimulări creatoare. D i n nceastă perspectivă 
a m urmărit şi preţuit recentul turneu i n a u ­
gura l al acestor s c h i m b u r i , întreprins, vreme 
de o săptămînă (10—17 octombrie ) , de a n ­
samblu l g e r m a n . Spectatorii d i n S i b i u , de 
la poalele Tîmpei şi d i n Capitală au fost, 
la această primă luare de contact cu arta 
actor i lor d i n K a r l Marx -Stadt , în măsură 
să realizeze, chiar dacă în l i n i i m a r i şi f u ­
gare, o imagine a ceea ce s-ar n u m i p r o f i l u l 
şi virtuţile t e a t r u l u i d i n care aceştia fac 
parte. Demonstraţia — deşi oaspeţii n-au 
a v u t aerul şi n-au ţinut să aibă n i m i c de­
monst ra t iv — a fost, dealt fel , făcută pc u n 
t r i p t i c dramat ic de natură să reveleze, cu 
precădere, odată cu larga deschidere reper­
torială în care ansamblu l se desfăşoară, i m -
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Scena judecăţii din ..Cercul dc cretă 
caucazian" de Bertolt Brecht 

p l i c i t dotaţ ia l u i stilistică, m o b i l ă şi m a l e a ­
bilă. I n a d e v ă r , a I r e c e d e l a c a l i g r a f i a 
sprinţară a l u i G o l d o n i (Pia(cta), a cărei r e ­
p r e z e n t a r e r e g r e t că a fos t p r o g r a m a t ă n u ­
m a i l a B r a ş o v , l a v a s t a orchestraţie d i a l e c ­
tică a Cercului de cretă şi . d e a i c i . l a s u c u ­
l e n t a v e r s a t i l i t a t e gestică şi orală c a r e s t r u c ­
turează Iarmarocul din Plundersweilcrn p r e ­
s u p u n e , d i n c o a c e d e o r i c e e f o r t şi e f e c t 
a r t i s t i c , o m a r e d i s p o n i b i l i t a t e p e p l a n u l p r e ­
ferinţelor şi. m a i a l e s , a l c o n v i n g e r i l o r s t i ­
l i s t i c e . 

O a t a r e c o n c l u z i e se î n t e m e i a z ă şi s e î n ­
tăreşte, dacă ţ i n e m s e a m a că p e bătr îna 
scenă a f o s t u l u i C h e m n i t z s e joacă şi S h a k e ­
s p e a r e , .şi M o l i è r e , şi G o r k i , şi a n t i c i , şi 
c o n t e m p o r a n i ; că, adică , tradiţia teatrală a 
a c e s t e i s c e n e — v e c h e d e p e s t e u n s e c o l 
(deşi P l a n t şi Terenţ iu a u a v u t a i c i c i n s t e a 
u n u i p o d i u m încă în s e c o l u l X V ) — iscată 
d e v e r b u l f u g o s a l I u i S c h i l l e r , s e v e d e î m ­

bogăţită , astăzi , în p o n d e r e şi în o r i e n t a r e . 
F a p t u l e s t e . d e s i g u r , e x p l i c a b i l , f iindcă însăşi 
s t r u c t u r a p u b l i c u l u i său — p u b l i c a l u n u i 
oraş d e s trăveche a c t i v i t a t e industrială , d e c i , 
p u b l i c , p r i n excelenţă , m u n c i t o r e s c — ii 
m a r c h e a z ă funcţional d r u m u l , c a r e f r a c t a r 
închistărilor şi inerţiilor. Aşa f i i n d , înaintea 
oricăror păreri p r i v i n d , în p a r t e , realizările 
c u c a r e şi-a i m p u s p e r s o n a l i t a t e a d i n c o l o d e 
h o t a r e l e oraşului d e reşedinţă — în B e r l i n u l 
. . Z i l e l o r f e s t i v e " , în e a r e intră, a n d e a n . 
în c o m p e t i ţ i e internaţ ională , s a u în n u m e r o a ­
s e l e t u r n e e întreprinse i u f e l u r i l e c e n t r e e u ­
r o p e n e — se c u v i n e să n o t ă m , d i n c a p u î 
l o c u l u i , a m b i ţ i a t e a t r u l u i d e a s e c o n t u r a 
c a u n t e a t r u p o p u l a r . T e a t r u p o p u l a r , în 
înţelesul înalt a l c u v î n t u l u i , în înţelesul 
u n e i cît m a i cupr inzătoare şi g e n e r o a s e r e ­
vărsări c u l t u r a l e , în m ă s u r ă să b u c u r e ş i , 
în acelaşi t i m p , să e d u c e g u s t u l şi j u d e c a t a 
artistică a a c e s t u i p u b l i c , căruia, în p r i m u l 
r înd , i se adresează . 

D i v e r s i t a t e a stilistică se înfăţişează, p r i n 
u r m a r e . în a c e s t t e a t r u , n u c a 0 trăsătură 
dist inctivă c u o r i c e preţ . c i c a o m o d a l i t a t e 
d e a fi şi c a o m e t o d ă d e a c o n c e p e u n 
r e p e r t o r i u , d e a a b o r d a şi t r a t a o l u c r a r e 
d r a m a t i c ă . Λ n u fi s c l a v u l u n u i a n u m e 
s t i l , c i a recunoaşte şi a s e r v i s t i l u l p o t r i v i t 
u n u i a n u m e c o n ţ i n u t d r a m a t i c , iată o preţ i ­
oasă meditaţ ie , prilejuită d e s p e c t a c o l e l e v ă ­
z u t e în i n t e r p r e t a r e a e c h i p e i d e l a K a r l 
M a r x - S t n d t . 

A ş a d a r : b r e c h l i a n a p o v e s t e orientală d e s ­
p r e c r i t e r i i l e s t a b i l i r i i maternităţ i i , r e s p e c t i v 
proprietăţii ; şi g o e t h e a n a joacă d e bîlci în 
j u r u l relaţii lor d i n t r e p u t e r i l e a r t e i şi a r t a 
p u t e r i i . 

N u m a i es te a i c i l o c u l u n e i întîrzieri î n ­
d e l u n g i şi în a m ă n u n t a s u p r a l o r . Să n e î n ­
d e s t u l ă m c u i m a g i n e a g l o b a l ă lăsată. 

S u b p a s t a d e c u l o a r e locală d o m i n a n t ă , 
d a r scutită «le insistenţe n e a p a r a t o r - e x o t i c e 
( s c e n o g r a f i a şi c o s t u m e l e , Y o l k c r W a l t h e r ) , 
u r m ă r i m , în Cercul de cretă, într -o d e s f ă ş u ­
r a r e v o i t , d a r e l o c v e n t înceată , înain l înd p r i n 
a c u m u l a r e d e situaţii şi d e c o n c l u / . i i - l r e p t e . 
d r u m u l c o n t r a d i c t o r i u , d e l a b l i n d a şi n e v i ­
n o v a t a i n g e n u i t a t e l a a s p r a e x p e r i e n ţ ă d e 
viaţă , d e I a s t a r e a retractilă în faţa „ î m p o ­
vărătoarei i s p i t e a b i n e l u i " l a renunţarea d e 
s i n e , p e n t r u împl in irea şi a f i r m a r e a a c e s t u i 
b i n e ( m o m e n t u l Gruşci ) ; a p o i , as istăm l a 
d e z l e g a r e a just iţ iară , p e c a r e adînc „ d e z a m ă ­
g i t u l " A z d n k o d ă , s o l o m o n i e , p e n t r u a n u 
d e z a m ă g i , l a r îndt i - i , c u o d r e p t a t e b i o l o g i e 
consacrată , d a r v ă d u v ă d e t e n i e i şi u t i l i t a t e 
s o c i a l e . 

S t a b i l i r e a d r e p t u l u i l a p r o p r i e t a t e p e c r i ­
t e r i u l muncii încorporate în e a es te d ispusă 
p e u n n e s p u s d e b o g a t r e g i s t r u d e t o n u r i , 
a c o r d u r i şi c o n t r a p u n c t e t i p o l o g i c e . R e g i a l u t 
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l l a r l w i g A l h i r o le-a acordat atenţia cuvenită, 
fără să apese, însă, izb i tor , pe vreuna d intre 
ele. E l a lăsat, dimpotrivă, să cadă. peste 
acţiunea piesei şi peste atmosfera ei , un văl 
de amurg , parcă. Ε s ingurul element — 
sfios, estompat expr imat , dar cu claritate — 
care vino, , semnif icat iv (dreptatea l u i Azdak, 
revoluţionară, n u m a i e şocantă, în lumea 
revoluţiei noastre), să dea, în curat spir i t 
brecbl ian, o altă deschidere „modelului*' 
brccht ian . încolo, t o t u l , şi in p r i m u l rînd 
metoda, se păstrează pe l in ia esenţială de 
concepţie a mode lu lu i . L i n i a rapsodică a spec­
taco lului impune , în mod firesc, doi inter­
preţi : Dagmar Jaeger, care a crescut-o pe 
nesimţite, pas cu pas, pe Gruşa, de la 
anon imatu l şi stîngăcia unei slujnice la dem­
nitatea unei eroine încercate ; şi lh ins-Dieter 
Bruckner , ch iar dacă dimensiunea social-po-
lilică a l u i Azdak, pe care l-a întrupat, i-a 
depăşit, pare-mi-se, puter i le . D i n vasta cro­
matică de t i p u r i ale spectacolului , se des­
p r i n d , însă, cu putere, faţa şi vocea şi i n ­
teligenţa scenică ale l u i Muthias Gûnther. 
Această inteligenţă, cantonată aici pentru η 
jalona şi a l u m i n a cu o elaborare poetică 
treptele dc semnificaţie pe care urcă, spre 
tîlcul f i n a l , povestea Cercului de cretă, se 
eliberează, parcă, desfoindu-se în dezinvol ­
tură maximă, în jocu l aparent, de i m p r o v i ­
zaţie şi de haz cabaretistic, care înnripează 
şi dă, p r i n ricoşa dialectică, şi greutate lar-
marocului din Plundersweilern. 

F o r m u l a nouă, în care Mnthias Gunhter 
intră cu toată naturaleţea, împreună cu nu 
mai puţin antrenaţii şi antrenanţii Gcrd 
Prcuschc şi Cornelia Schmaus, este, însă, 

in fond . şi ea, dc bună viţă brechtiană. Pe­
ter Hacks a prelucrat , împrospătând r i tmica 
versur i lor şi ducînd spre înţelesuri actuale, 
un vechi exerciţiu dc atelier al l u i Goethe, 
dar, p r in acest act de preluare şi de p r i ­
menire , a pus, concomitent, in mişcare şi 
resorturi le de irezistibilă şi acidă mobi l i tate 
spirituală, moştenită de la m e n t o r u l său, 
Brecht. A r t a de a f i ceea ce n u eşti şi de 
a depune mărturie p r i n a arăta ceea ce 
şi c u m sînt alţii, cu alte cuv inte , arta de 
a străpunge aparenţele, făcînd haz de ele : 
iată, mai presus dc latura tematică, ceea co 
conferă nu ştiu cc farmec voios al candor i i , 
l ibere de orice cenzură puritanistă, specta­
co lu lu i Iarmarocul din Plundersweilern. Este, 
acest spectacol, în acelaşi t i m p , cum spu­
neam, o demonstraţie, deşi pare, m a i de­
grabă, un f u t i l p r i l e j de pură şi facilă des­
tindere. O demonstraţie a rezervelor de v i r ­
tuozitate interpretativă, pe care (ajutată do 
costumele desenate cu o tuşă uşor carica­
turală dc V o l k c r W a l t h e r şi de f i l o n u l şan-
sonetist pc care Jens-Uwe G i i n t h c r l-a ins i ­
nuat unor celebre a r i i populare) regia l u i 
Axe l D ie t r i ch le-a scos în relief , spre lauda 
celor tre i actor i cu care a lucrat . 

Echipa T e a t r u l u i M u n i c i p a l d i n K a r l M a r x -
Stadt η dat , în scurta c i trecere pe la n o i . 
un b u n examen de cuminţenie artistică şi 
de osirdie creatoare, certate, ambele, cu orice 
ostentaţie veleitară. Este, poate, sub acest 
raport , pc a locur i , şi o frumoasă lecţie... 

Florin Tornea 

Teatrul de N o r d din Salonic 

„Perşii" de Eschil 

lală-i, aşadar, pc strămoşii l u i Thcspis, 
protopărintele tragediei greceşti, acela despre 
care Horaţiu zicea că-şi „plimba poemele în 
căruţă", iată, aşadar, această străveche „că­
ruţă", căruţa cu paiaţe, poposind n u în v r e u n 
demos ol anticei Elude, ci în bătrînul nostru 
Bucureşti, şi nu adusă dc p r i l e j u l cine ştie 
căror serbări mitologice, ci aducînd ea însăşi 
prilejul unei sărbători pentru i u b i t o r i i noştri 
de teatru , bucuroşi ca întotdeauna de oaspeţi 
şi cu atît ma i bucuroşi cu cît oaspeţii sînt 
mesagerii genu in i a i une i arte clasice cu 
atît de vechi rădăcini şi cu o atît de veche 
preţuire în ţara noastră. 

Alegîndu-1, pentru spectacolul de tragedie, 
pe Eschi l , cel dintîi în t i m p d i n strălucita 
triadă a poeţilor tragic i greci , şi Perşii, d in t re 

toate piesele acestuia, Teatru l d i n Salonic 
n-n mers deloc, pentru captarea bunăvoinţei 
p u b l i c u l u i , pe l in ia m i n i m e i rezistenţe. Căci 
dacă, într-adevăr, cu Sofocle, şi apoi cu 
E u r i p i d e , spectncolul dramatic a dobîndit d i n 
ce în ce mai multă amploare, sporindu-şi ac­
t o r i i , dezvoltîndu-şi acţiunea, la Eschi l , şi 
cu atît m a i m u l t în Perşii, anterioară celor 
t r e i Prometei şi Orestiei, acţiunea are o 
structură aproape elementară, „conflictul", 
„surprizele" (necum „lovitura de teatru") 
aproape nu există, iar d ia logul dramat ic , 
abia mai puţin r u d i m e n t a r ca în vechi i d i ­
t i r a m b i , se mărgineşte la conversaţia cîto 
u n u i s ingur actor cu coru l . încă „personaj" 
de bază, adevărat „vedetă" a spectacolului. 
Aflăm, astfel (aflăm — vorba v ine , căci o 
ştim, şi o ştiau prea bine şi spectatorii con­
temporani ) , că oastea persană η p o r n i t să 
cucerească Grecia ; apare apoi Regina, care 
îşi mărturiseşte anxietatea faţă de soarta 
războiului ; u n mesager aduce vestea dezas-
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